Portable Air Compressor InnovaGoods® - Gadget To Go

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

TECHNICAL SPECIFICATIONS

e Power: 100 W

¢ Voltage: 12V

¢ Intensity:10 A

¢ Pressure: 3 Kg

* Pressure flow: 25 L/ min

PARTS

1.Nozzle / air injector

2.Safety button

3.Led light

4.Trigger

5.Manometer

6.Car power cable (12 V)

7.Pressure hose

8.Adapter for balls

9.Adapter for inflatables
10.Bottom compartment

INSTRUCTIONS

¢ Open the lower compartment (10) to
remove the power cable (6), the pressure
hose (7) and the adapters (8-9).

* Loosen the air nozzle (1) by turning it
counterclockwise.

¢ Insert the pressure hose (7) and tighten
the air nozzle (1) by turning clockwise.

* Connect the power cable (6).

¢ Unlock the safety switch and press the
trigger to inflate.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
can display its air pressure in 3 different
units of measure: kg / cm? kPa (BAR) and
Lb / in? (PSI).

WARNING

After using for 15 minutes, allow to cool for at
least 15 minutes before using it again. Make
sure that the voltage of the power source
corresponds to that of the appliance. Unplug
the appliance whenever you are not using it.
Do not pull on the cable and ensure it does
not tangle. Keep the cable away from hot and
sharp surfaces. Before cleaning, make sure
that appliance is disconnected from the
power supply and has cooled completely.
Clean with a damp cloth. Do not use abrasive
products for cleaning. Do not immerse the
appliance or cable in liquid. Do not handle it
with wet hands Do not use near water or
damp areas. Suitable for domestic use only.
Use the device for its intended purpose only.
Store the device in a dry, dust-free place. Do
not leave the appliance unsupervised when it
is turned on. This appliance is not a toy. Keep
out of reach of children. Do not modify the
appliance or any of its components. If the
appliance, the cable or the pieces looked
damaged or do not work correctly, do not use
them or attempt to repair them; they should
only be repaired by a qualified technician.
This device is not intended for use by
children or persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, unless they
are supervised by an adult responsible for
their safety. This device is not household
waste. Please follow the environmental
regulations in place for its recycling Discard
the product in accordance with the European
Directive 2002/96/EC. Enquire about your
local recycling legislation for electrical and
electronic products and follow these steps. Do
not dispose of this product with household
waste. Following these instructions will help
prevent harmful consequences to personal
and environmental safety.

FRANCAIS

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

¢ Puissance :100 W

e Tension:12V

¢ Intensité :10 A

* Pression:3Kg

¢ Débit de pression : 25 L/min

PIECES

1.Buse ou injecteur d'air

2.Bouton de sécurité

3.Lumiére LED

4.Déclencheur

5.Manometre

6.Cordon d'alimentation de voiture (12 V)

7.Tuyau de pression

8.Adaptateur pour balles

9.Adaptateur pour structures gonflables
10.Compartiment inférieur

INSTRUCTIONS

* Ouvrir le compartiment inférieur (10) pour
retirer le cordon d'alimentation (6), le
tuyau de pression (7) et les adaptateurs
(8-9).

Desserrer la buse d'air (1) en la tournant
dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre.

Insérer le tuyau de pression (7) et serrer le
raccord d'air (1) en le tournant dans le
sens horaire.

Brancher le cable d'alimentation (6).
Déverrouillez l'interrupteur de sécurité et
appuyez sur la gachette pour le gonfler.
Le Portable Air Compressor InnovaGoods®
peut afficher votre pression
atmosphérique en 3 unités de mesure
différentes : kg/cm? kPa (BAR) et Lb/in?
(PSI).

AVERTISSEMENTS

Apres 15 minutes d'utilisation, laisser
refroidir au moins 15 minutes avant de
l'utiliser a nouveau. Assurez-vous que la
tension de la source d'alimentation
correspond a celle de l'appareil. Débranchez
l'appareil lorsque vous ne l'utilisez pas Ne
tirez pas sur le cable d'alimentation et
assurez-vous qu'il ne s'emméle pas. Eloignez
le cable d'alimentation de possibles sources
de chaleur ou de surfaces coupantes. Avant le
nettoyage, assurez-vous que l'appareil est
débranché de la prise électrique et a
completement refroidi. Nettoyez-le a l'aide
d'un chiffon propre légérement humidifié.
N'utilisez pas de produits abrasifs Ne pas
plonger 'appareil ou le cordon dans des
liquides. Ne le touchez pas non plus avec les
mains mouillées. Ne l'utilisez pas pres de
I'eau ou dans des zones humides. Cet appareil
est uniquement destiné a un usage
domestique. Utilisez 1'appareil uniquement
pour 'usage prévu. Stockez l'appareil dans un
endroit sec et exempt de poussiére. Ne pas
laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il
est allumé. Cet appareil n'est pas un jouet.
Maintenez-le hors de portée des enfants. Ne
pas modifier I'appareil ou l'un de ses
composants. N'utilisez pas l'appareil si celui-
ci présente des pieces endommagées ou ne
fonctionne pas correctement. N'essayez pas
non plus de les réparer vous-méme.
Contactez un technicien qualifié. Cet appareil
ne convient pas aux enfants ou personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles et

mentales réduites, a moins que ceux-ci soient
surveillés par un adulte responsable de leur
sécurité. Ce produit n'est pas un déchet
domestique. Veuillez le recycler en suivant la
réglementation locale en vigueur. Veuillez
jeter ce produit conformément a la directive
européenne 2002/96/CE. Renseignez-vous sur
la législation locale en matiére de recyclage
des produits électriques et électroniques. Ne
pas jeter ce produit avec les ordures
ménageéres. Le respect de ces indications
permet d'éviter des conséquences négatives
pour la santé humaine et I'environnement.

ESPANOL

ESPECIFICACIONES TECNICAS

¢ Potencia: 100 W

e Tensién: 12V

¢ Intensidad: 10 A

¢ Presién: 3 Kg

¢ Flujo de presién: 25 L/min

PARTES

1.Boquilla/inyector de aire

2.Botdn de seguridad

3.Luz LED

4.Gatillo

5.Mano6émetro

6.Cable de alimentacién para automovil (12

V)

7.Manguera de presion

8.Adaptador para pelotas

9.Adaptador para hinchables
10.Compartimento inferior

INSTRUCCIONES

* Abra el compartimento inferior (10) para
sacar el cable de alimentacion (6), la
manguera de presion (7) y los adaptadores
(8-9).

Afloje la boquilla de aire (1) girandola en
sentido contrario al de las agujas del reloj.
Inserte la manguera de presion (7) y
apriete la boquilla de aire (1) girando en el
sentido de las agujas del reloj.

Conecte el cable de alimentacién (6).
Desbloquee el interruptor de seguridad y
presione el gatillo para hinchar.

Portable Air Compressor InnovaGoods®
puede mostrar su presién de aire en 3
unidades de medida diferentes: kg/cm?,
KkPa (BAR) y Lb/in? (PSI).

ADVERTENCIAS

Después de usar durante 15 minutos, deje que
se enfrie durante al menos 15 minutos antes
de usarlo de nuevo. Asegurese de que la
tension de la fuente de alimentacién se
corresponde con la del aparato. Desenchufe el
aparato siempre que no lo esté utilizando. No
tire del cable y asegurese de que no se
enrolla. Mantenga el cable apartado de
superficies calientes o cortantes. Antes de
limpiarlo, compruebe que el aparato esta
desconectado de la corriente eléctrica y se ha
enfriado completamente. Limpielo con un
trapo ligeramente humedecido. No utilice
productos ni materiales abrasivos para su
limpieza. No sumerja el aparato ni el cable en
liquidos. No lo manipule con las manos
mojadas. No lo utilice cerca de ninguna
fuente de agua o en lugares humedos.
Unicamente apto para uso doméstico. Utilice
el aparato inicamente para las funciones que
se ha disefiado. Guarde el dispositivo en un

lugar seco y libre de polvo. No deje el aparato
sin supervisiéon mientras esté encendido.
Este aparato no es un juguete. Manténgalo
fuera del alcance de los nifios. No modifique
el aparato ni ninguno de sus componentes. Si
el aparato, las piezas o el cable parecieran
defectuosos o no funcionaran correctamente,
no los utilice ni intente reparar. Solo un
técnico cualificado debe hacerlo. Este
dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen nifios o personas con capacidades
fisicas o psiquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisién de un adulto
responsable de su seguridad. Este producto
no es un residuo domeéstico, siga las
normativas medioambientales vigentes para
su reciclaje. Deseche este articulo conforme a
la directiva europea 2002/96/EC. Inférmese
sobre la legislacién local de reciclaje de
productos eléctricos y electrénicos y sigala.
No deseche este producto con la basura
doméstica. Seguir estas indicaciones
contribuye a evitar consecuencias negativas
para la salud humana y el medio ambiente.

DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN

e Leistung: 100 W

* Spannung: 12V

e Stromstarke: 10 A

¢ Druck: 3 bar

¢ Fiillleistung: 25 L/min

BESTANDTEILE

1.Diise / Luftinjektor

2.Sicherheitsknopf

3.LED-Licht

4.Abzug

5.Manometer

6.KFZ-Anschlusskabel (12 V)

7.Druckschlauch

8.Adapter fiir Balle

9.Adapter fiir Luftmatratzen
10.Unteres Fach

GEBRAUCHSANWEISUNG

« Offnen Sie das untere Fach (10), um das
Netzkabel (6), den Druckschlauch (7) und
die Adapter (8-9) zu entnehmen.

¢ Losen Sie die Luftdiise (1), indem Sie sie
gegen den Uhrzeigersinn drehen.

¢ Den Druckschlauch (7) einfithren und die
Luftdiise (1) durch Drehen im
Uhrzeigersinn festziehen.

¢ Schliefen Sie das Netzkabel an (6).

¢ Entriegeln Sie den Sicherheitsschalter
und driicken Sie zum Aufpumpen den
Abzug.

e Portable Air Compressor InnovaGoods®
kann den Luftdruck in 3 verschiedenen
MaReinheiten anzeigen: kg/cm?, kPa
(BAR) und Lb/in? (PSI).

WARNUNG

Nach 15-miniitigem Gebrauch mindestens 15
Minuten abkiihlen lassen, erst danach erneut
in Betrieb nehmen. Kabel nicht in die Ndhe
von Warmegquellen bringen. Halten Sie das
Kabel von heiflen Oberflachen oder
Schnittflachen fern. Vor dem Reinigen
sicherstellen, dass Smart Pressure Cooker
vom Strom getrennt und vollstandig
abgekiihlt ist. Tuch reinigen. Keine
kratzenden Substanzen verwenden. Weder
das Gerat noch das Kabel in Fliissigkeiten

eintauchen. Nicht mit feuchten Handen
beriihren. Nicht in Umgebung einer
Wasserquelle oder an feuchten Orten
verwenden. Dieses Gerat ist nur fiir den
privaten Gebrauch geeignet. Lassen Sie das
Gerat im eingeschalteten Zustand nicht
unbeaufsicht Gerat an einem trockenen und
staubgeschiitzten Ort aufbewahren. Lassen
Sie das Geréat im eingeschalteten Zustand
nicht unbeaufsichtigt. Dieses Gerat ist kein
Spielzeug. AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufbewahren. Nehmen Sie das Gerat
vom STromnetz, wenn Sie Teile auswechseln
oder Wartungsarbeiten daran vornehmen
wollen. Nehmen Sie an dem Gerit und seinen
Bestandteilen keine Veranderungen vor.
Dieses Gerit ist ohne Aufsicht eines fiir die
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen
nicht fiir die Bedienung durch Kinder oder
Personen mit kérperlichen oder geistigen
Beeintrachtigungen geeignet. Nur fiir den
Hausgebrauch geeignet. Ausgemusterte
Gerate umweltfreundlich entsorgen.
Entsorgen Sie diesen Artikel gemaf der
europaischen Richtlinie 2002/96/EG.
Informieren Sie sich iiber die ortlichen
Gesetze zum Recycling von Elektro- und
Elektronikgeraten und befolgen Sie diese.
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im
Hausmiill. Die Einhaltung dieser Richtlinien
hilft, negative Folgen fiir die menschliche
Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.

ITALIANO

SPECIFICHE TECNICHE

* Potenza: 100 W

¢ Tensione: 12V

¢ Intensita: 10 A

* Pressione: 3 Kg

¢ Flusso di pressione: 25 L/min

PARTI

1.Bocchetta/iniettore d'aria

2.Pulsante di sicurezza

3.Luce LED

4.Grilletto

5.Manometro

6.Cavo di alimentazione per auto (12 V)

7.Tubo a pressione

8.Adattatore per palloni

9.Adattatore per gonfiabili
10.Scompartimento inferiore

ISTRUZIONI

¢ Aprire lo scompartimento inferiore (10)
per estrarre il cavo di alimentazione (6), il
tubo a pressione (7) e gli adattatori (8-9).

¢ Allentare la bocchetta d'aria (1) girandola
in senso antiorario.

e Inserire il tubo a pressione (7) e premere il
grilletto d'aria (1) girando in senso orario.

¢ Collegare il cavo di alimentazione (6).

¢ Sbloccare l'interruttore di sicurezza e
premere il grilletto per gonfiare.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
puo mostrare la pressione dell'aria in 3
unita di misura diverse: kg/cm?, kPa (BAR)
e Lb/in? (PSI).

AVVERTENZE

Dopo averlo usato per 15 minuti,

lasciarlo raffreddare per almeno 15 minuti
prima di usarlo di nuovo. Assicurarsi che la
fonte della tensione di alimentazione

corrisponda con quella dell'apparecchio.
Scollegare sempre 'apparecchio dalla
corrente quando non lo si sta usando Non
muovere l'apparecchio tirandolo per il cavo e
accertarsi che non si arrotoli. Tenere il cavo
lontano da superfici calde o taglienti. Prima
di pulire, verificare che 'apparecchio sia
completamente scollegato dalla corrente
elettrica. Pulire con un panno leggermente
inumidito. Non utilizzare prodotti abbarsivi
per la sua pulizia. Non immergere
l'apparecchio né i cavi in liquidi. Non toccarlo
con le mani bagnate. Non utilizzarlo vicino
all'acqua o in luoghi umidi. Questo
apparecchio e adatto esclusivamente per un
utilizzo domestico. Utilizzare I'apparecchio
unicamente per le funzioni per le quali é stato
proggettato Conserva lo strumento in un
luogo asciutto e privo di polvere. Non lasciare
il dispositivo incustodito se & in funzione.
Questo apparecchio non é un giocattolo.
Tenere lontano dalla portata dei bambini. Non
apportare modifiche alla sega 1'apparecchio
ne ai suoi componenti. Non utilizzare né
cercare di riparare 1'apparecchio, qualche sua
parte o il cavo se sembrano difettosi o non
funzionano correttamente, ma rivolgersi a un
tecnico qualificato. Questo dispositivo non &
progettato per essere manipolato da bambini
o persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, se non dietro supervisione di un
adulto che sia responsabile della loro
sicurezza. Questo prodotto non € un rifiuto
domestico, seguire le norme vigenti in
materia ambientale per il suo riciclaggio.
Smaltire questo articolo in conformita della
direttiva europea 2002/96/EC. Informarsi
sulla legislazione locale per il riciclo di
prodotti elettrici ed elettronici e rispettarla.
Non buttare questo prodotto nella spazzatura
domestica. Seguire queste indicazione
contribuisce ad evitare conseguenze negative
per la salute umana e per I'ambiente.

PORTUGUES

ESPECIFICAGOES TECNICAS

e Poténcia: 100 W

e Tensao: 12V

¢ Intensidade: 10 A

* Pressao: 3 kg

¢ Fluxo de pressdo: 25 I/min

PEGAS

1.Boquilha/injetor de ar
2.Botéo de seguranca

3.Luz LED

4.Gatilho

5.Manémetro

6.Cabo de alimentagao para o automoével

12V)

7.Mangueira de pressao
8.Adaptador para bolas
9.Adaptador para insuflaveis
10.Compartimento inferior

INSTRUGOES

¢ Abra o compartimento inferior (10) para
retirar o cabo de alimentagao (6), a
mangueira de pressdo (7) e os adaptadores
(8-9).

¢ Solte a boquilha de ar (1) rodando-a para a
esquerda.

¢ Introduza a mangueira de pressao (7) e
aperte a boquilha de ar (1) rodando para a
direita.

¢ Conecte o cabo de alimentagao (6).

¢ Desbloqueie o interruptor de seguranca e
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Portable Air Compressor InnovaGoods® - Gadget To Go

pressione o gatilho para insuflar.

¢ O Portable Air Compressor InnovaGoods®
pode mostrar a pressao de ar em trés
unidades de medida diferentes: kg/cm?,
kPa (BAR) e Lb/in2 (PSI).

ADVERTENCIAS

Ap6s 15 minutos de utilizagao, deixe arrefecer
durante pelo menos 15 minutos antes de
voltar a utilizar. Assegure-se de que a tensao
da fonte de alimentagao corresponde com a
do aparelho. Desligue o aparelho da tomada
sempre que nao estiver a utiliza-lo Nao
estique o cabo e certifique-se de que ele nao
se enrole. Mantenha o cabo afastado de
superficies quentes ou cortantes. Antes de
limpar, certifique-se de que o aparelho esta
desligado da fonte de alimentag&o e esfriou-
se completamente. Limpe-o com um pano
levemente umedecido. Nao utilize produtos
abrasivos para a sua limpeza. Nao salpique
nem submerja o aparelho ou o cabo em
liquidos. Nao o utilize com as maos molhadas
Nao utilize o aparelho perto de fontes de agua
ou em locais Umidos. Trata-se de um aparelho
apenas indicado para o uso doméstico. Utilize
o aparelho somente nas fungdes para as quais
ele foi concebido. Guarde em um local seco e
livre de poeira. Nao deixe o aparelho sem
supervisao, enquanto o mesmo estiver ligado.
Este aparelho ndo é um brinquedo. Mantenha-
o fora do alcance das criancgas. Nao modifique
o aparelho ou qualquer de seus componentes
Se o aparelho, as pegas ou o cabo estiverem
danificados ou néo funcionarem
corretamente, nao os utilize nem tente
conserta-los, apenas um técnico qualificado
devera fazé-lo. Este dispositivo néo foi
concebido para a manipulagao de criangas ou
pessoas com capacidades fisicas ou psiquicas
limitadas ou somente se elas estiverem sob a
supervisao de um adulto responsavel por sua
seguranga. Este aparelho nao é um residuo
doméstico. Siga a legislagdo ambiental
vigente para a sua reciclagem. Descarte este
artigo conforme a diretiva europeia
2002/96/EC. Informe-se sobre a legislagao
local relativa a reciclagem de produtos
elétricos e eletrénicos e cumpra-a. Nao
descarte este produto juntamente com o lixo
doméstico. O cumprimento das presentes
indicagdes contribui para evitar
consequéncias negativas na saide humana e
no meio ambiente

NEDERLANDS

TECHNISCHE SPECIFICATIES
ONDERDELEN

1. Mondstuk / luchtinlaat

2.Veiligheidsknop

3.LED-lamp

4.Trekker

5.Manometer

6. Auto-voedingskabel (12 V)

7.Drukslang

8.Adapter voor bellen

9. Adapter voor opblaasartikelen
10.0Onderste compartiment

INSTRUCTIES

¢ Open het onderste compartiment (10) om
de voedingskabel (6), de drukslang (7), en
de adapters (8-9) te verwijderen.

¢ Maak het luchtmondstuk los door dit
tegen de klok in te draaien.

e Steek de drukslang (7) erin, en draai het

luchtmondstuk (1) vast door dit met de
klok mee te draaien.

¢ Sluit de voedingskabel (6) aan.

¢ Ontgrendel de veiligheidsknop, en druk op
de trekker om op te blazen.

e Portable Air Compressor InnovaGoods®
kan zijn luchtdruk weergeven in drie
verschillende meeteenheden: kg /cm2,
kPa (BAR) en Lb / in3 (PSI).

WAARSCHUWING

Laat het apparaat, nadat u het voor 15
minuten heeft gebruikt, voor tenminste 15
minuten afkoelen, voordat u het opnieuw
gebruikt. Zorg ervoor dat de
voedingsspanning overeenkomt met het
apparaat. Haal het apparaat uit het
stopcontact als u het niet gebruikt. Niets aan
het snoer verbinden en zorg ervoor dat het
niet gaat rollen. Houd het snoer uit de buurt
van hete of scherpe oppervlakken. Controleer
of het apparaat niet meer van stroom wordt
voorzien en volledig is afgekoeld voordat u
begint met schoonmaken. Producten
afnemen met een licht vochtige doek.
Schurende materialen na of voor gebruikt
reinigen. Dompel het apparaat of het snoer
niet in vloeistoffen. Gebruik het apparaat niet
met natte handen. Niet gebruiken in de buurt
van elke bron van water of in vochtige
omgevingen. Alleen geschikt voor
huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat
alleen waar het voor beoogd is. Bewaar het
apparaat op een droge en stofvrije plaats. Laat
het apparaat nooit onbeheerd achter terwijl
het oplaad. Dit apparaat is geen speelgoed.
Buiten het bereik van kinderen bewaren.
Verander het apparaat of de onderdelen niet.
Apparatuur, onderdelen of kabels die defect
of niet goed functioneren, niet gebruiken of
proberen te repareren. Alleen een
gekwalificeerde technicus zou dit moeten
doen. Dit apparaat is niet ontworpen om te
gebruiken door kinderen of mensen met een
lichamelijke of geestelijke beperkt, met
uitzondering van mogelijkheden die worden
begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Dit
product is geen huishoudelijk afval, volg
milieuvoorschriften voor recycling. Laat het
product volledig afkoelen voordat je het
opbergt. Gooi dit artikel weg in
overeenstemming met de Europese Richtlijn
2002/96 / EG. Informeer jezelf over de lokale
recyclingwetgeving voor elektrische en
elektronische producten en volg deze
vorschriften. Gooi dit product niet bij het
huisvuil. Het volgen van deze richtlijnen
helpt negatieve gevolgen voor de menselijke
gezondheid en het milieu te voorkomen

POLSKI

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

* Moc: 100 W.

¢ Napiecie: 12V

¢ Intensywnosé: 10 A.

¢ Cisnienie: 3 kg

¢ Przeplyw cisnienia: 25 L / min

CZESCI

1.Dysza / wtryskiwacz powietrza
2.Przycisk bezpieczenstwa

3.Dioda LED

4.Cyngiel

5.Manometr

6.Kabel zasilania samochodowego (12 V)
7.Waz cisnieniowy

8.Adapter do kulek
9.Adapter do pontonéw
10.Dolna komora

INSTRUKCJE

¢ Otworz dolng komore (10), aby wyjac¢ kabel
zasilajacy (6), waz cisnieniowy (7) i
adaptery (8-9).

Poluzuj dysze powietrza (1), obracajac ja w
kierunku przeciwnym do ruchu
wskazowek zegara.

W16z waz cisnieniowy (7) i dokre¢ dysze
powietrzng (1), obracajac zgodnie z
ruchem wskazowek zegara.

Podlacz kabel zasilajacy (6).

Odblokuj wylgcznik bezpieczenstwa i
nacisnij spust, aby napompowac.

Portable Air Compressor InnovaGoods®
moze wyswietla¢ ci$nienie powietrza w 3
réznych jednostkach miary: kg / cm? kPa
(BAR)iLb / in? (PSI).

OSTRZEZENIE

Po uzyciu przez 15 minut, pozwol urzadzeniu
ostygna¢ przez co najmniej 15 minut przed
ponownym uzyciem. Upewnij sie, Ze napiecie
zasilania jest odpowiednie dla urzadzenia.
Odlacz aparat kazdorazowo, gdy nie jest
uzywany. Nie ciggnij za przewdd i upewnij
sie, ze sie nie zwija. Trzymaj przewdd z dala
od goracych lub ostrych powierzchni. Przed
rozpoczeciem czyszczenia upewnij sieg, ze
aparat jest odlaczony od zasilania i
calkowicie ostygl. Przecieraj wilgotng
$ciereczka. Nie uzywaj produktéw ani
materialéw Sciernych do czyszczenia. Nie
zanurzaj urzadzenia ani przewodu w
cieczach. Nie dotyka¢ mokrymi rekami. Nie
uzywaj w poblizu Zrédla wody lub wilgotnych
miejsc. Wylgcznie do uzytku domowego.
Uzywaj aparat wylacznie zgodnie z jego
przeznaczeniem. Przechowuj urzadzenie w
suchym i wolnym od kurzu miejscu. Nie
pozostawiaj urzadzenia bez nadzoruy, gdy jest
wlgczone. Ten aparat nie jest zabawka.
Przechowywac z dala od dzieci. Nie nalezy
modyfikowaé aparatu ani jego komponentéw.
Jezeli urzadzenie, jego czesci lub przewod
zostang uszkodzone lub nie dzialajg
prawidlowo, nie uzywaj ich ani nie prébuj
naprawia¢. Tylko wykwalifikowany
pracownik powinien to zrobi¢. To urzadzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci ani oséb o
ograniczonych zdolno$ciach fizycznych lub
umystowych, chyba, ze sg nadzorowane przez
dorostych, odpowiedzialnych za ich
bezpieczenstwo. Ten produkt nie jest
odpadem z gospodarstwa domowego,
przestrzegaj istniejace przepisy o ochronie
$rodowiska w celu recyklingu. Wyrzuci¢
produkt zgodnie z europejska dyrektywa
2002/96 / WE. Zapytaj o lokalne przepisy
dotyczace recyklingu produktéw
elektrycznych i elektronicznych i wykonaj
nastepujace kroki. Nie nalezy wyrzucac tego
produktu wraz z odpadami komunalnymi.
Przestrzeganie tych instrukcji pomoze
zapobiec szkodliwym konsekwencjom dla
bezpieczenstwa osobistego i
Srodowiskowego.

MAGYAR

MUSZAKI LEIRAS

Teljesitmény: 100 WFesziiltség: 12
VIntenzitas: 10 ANyomas: 3
kgNyomasaramlas: 25 L / perc

RESZEI

1.Fuvéka / levegé befecskendezé
2.Biztonsagi gomb
3.LED lampa
4.Ravasz
5.Manométer
6.Autos tapkabel (12 V)
7.Nyomascsé
8.Adapter labdakhoz
9.Adapter felfujashoz
10. Als6 rekesz

HASZNALATI UTASITAS

* Nyissa ki az also rekeszt (10) a tapkabel
(6), a nyomaotomlo (7) és az adapterek (8-9)
eltavolitasahoz.

¢ Lazitsa meg a légfuvét (1) az éramutato
jarasaval ellentétes iranyba forgatva.

¢ Helyezze be a nyomdcsovet (7), és az
6ramutaté jarasaval megegyezd iranyba
huizza meg a légfuvét (1).

* Csatlakoztassa a tapkabelt (6).

¢ Oldja fel a biztonsagi kapcsolét és nyomja
meg a kioldégombot a felfajashoz.

¢ A Portable Air Compressor InnovaGoods®
harom kiilonféle mértékegységben képes
megjeleniteni a légnyomast: kg / cm?, kPa
(BAR) és Lb / in? (PSI).

FIGYELEM

15 perc hasznadlat utan hagyja lehdlni
legalabb 15 percig, miel6tt Gjra hasznalna.
Gy6z6djon meg rdla, hogy az aramforras
fesziiltsége megfelel6 a késziilékhez. Hizza
ki a késziiléket, amikor nem hasznalja. Ne
huzza meg a kabelt, és gy6z6djon meg réla,
hogy nem csavarodott meg. Tartsa tavol a
kabelt forro feliiletektdl vagy éles targyaktol.
A tisztitas el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a
késziilék le van valasztva a halézatrél és
lehiilt teljesen. Nedves ronggyal tisztitsa. A
tisztitdshoz ne hasznaljon dorzsolé
anyagokat. Ne martsa a késziiléket vagy a
vezetéket folyadékba. Ne hasznalja nedves
kézzel. Na hasznalja vizforras mellett, vagy
nedves kornyezetben. Otthoni hasznalatra
alkalmas. Haznadlja rendeltetésszerien a
késziiléket. Tartsa a készuléket szaraz,
pormentes helyen. Ne hagyja a bekapcsolt
késziiléket 6rizetleniil. Ez a késziilék nem
jatékszer, tartsa tavol a gyermekektél. Ne
modositsa a késziiléket, vagy barmely
Osszetevdjét. Ha a késziilék, a kabel, vagy az
alkatrészek hibasnak tiinnek, vagy nem
miikédnek megfeleléen, ne hasznalja vagy
probalja megjavitani azokat. Csak képzett
miuszerész végezheti a javitast. Ezt a
késziiléket gyermekek, vagy korlatozott testi
vagy pszichés képességtiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Ez a termék nem haztartasi
hulladék, gjrahasznositasnal kdvesse a
kornyezetvédelmi el6irasokat. Ezt a terméket
a 2002/96/EK eurdpai iranyelvvel
0sszhangban kell megsemmisiteni. Tudjon
meg tobbet az elektromos és elektronikus
termékek helyi Gjrahasznositasi szabalyair6l
és kovesse azokat. Ne dobja ki a terméket
haztartasi hulladékkal. Az utasitasok
betartasaval elkeriilheti az emberi egészségre
és a kdrnyezetre gyakorolt negativ
kovetkezményeket.

ROMANA

CARACTERISTICI TEHNICE

e Putere:100 W

e Voltaj: 12V

¢ Intensitate: 10 A

¢ Presiune: 3 Kg

¢ Flux de presiune: 25 L/min

COMPONENTE

1.Duzd/injector de aer

2.Buton de siguranta

3.Lumina LED

4.Declansator

5.Manometru

6.Cablu de alimentare pentru automobil (12

V)

7.Furtun de presiune

8.Adaptor pentru mingi

9.Adaptor pentru gonflabile
10.Compartiment inferior

INSTRUCTIUNI

* Deschideti compartimentul inferior (10)
pentru a scoate cablul de alimentare (6),
furtunul de presiune (7) si adaptoarele
(8-9).

* Slabiti duza de aer (1) rasucind-o in sensul

opus acelor de ceasornic.

Inserati furtunul de presiune (7) si

strangeti duza de aer (1) rasucind in

sensul acelor de ceasornic.

Conectati cablul de alimentare (6).

Deblocati intrerupatorul de siguranta si

apasati declansatorul pentru a umfla.

Portable Air Compressor InnovaGoods®

poate afisa presiunea de aer in 3 unitati de

masuré diferite: kg/cm? kPa (BAR) si

Lb/in? (PSI).

AVERTISMENTE

Dupa o folosire timp de 15 minute, lasati-1 sa
se raceasca cel putin 15 minute inainte de a-1
refolosi. Asigurati-va ca voltajul sursei de
alimentare corespunde cu cel al aparatului.
Deconectati aparatul de la priza intotdeauna
cand nu il folositi. Nu trageti de cablu si
asigurati-va ca nu se incurca. Pastrati cablul
departe de suprafete fierbinti sau ascutite.
inainte de a-1 curata, verificati daca aparatul
este deconectat de la priza si daca s-a racit
complet. Curatati-1 cu o carpa usor umeda. Nu
folositi produse sau materiale abrazive pentru
a-l curata. Nu introduceti aparatul sau cablul
in lichide. Nu il manipulati cu méinile ude.
Nu-1 folositi in apropierea une surse de apa
sau intr-un loc umed. Potrivit numai pentru
uz casnic. Folositi aparatul numai pentru
functiile pentru care a fost creat. Pastrati
dispozitivul intr-un loc uscat si fara praf. Nu
lasati aparatul nesupravegheat in timp ce
este pornit. Acest aparat nu este o jucarie. A
nu se lasa la indemana copiilor. Nu modificati
aparatul si niciunul din componentele sale.
Daca aparatul, piesele sau cablul par a fi
defecte sau a nu functiona corect, nu le
folositi sau incercati sa le reparati. Doar un
tehnician calificat trebuie sa o faca. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt
insotiti de un adult responsabil de siguranta
lor. Acest produs nu este un deseu menajer,
urmati reglementarile de mediu in vigoare
pentru a-1recicla. Eliminati acest articol
conform directivei europene 2002/96/EC.
Informati-va cu privire la legislatia locala de
reciclare a produselor electrice si electronice
sirespectati-o. Nu aruncati acest produs
impreuna cu gunoiul menajer. Respectarea
acestor indicatii contribuie la evitarea
consecintelor negative pentru sanatatea
oamenilor si pentru mediul inconjurator.

DANSK

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

¢ Kraft: 100 W

e Spaending: 12V

¢ Intensitet: 10 A

e Tryk: 3 kg.

¢ Lufttryk: 25 L/min

DELE

1.Mundstykke/luftindbleesning

2.Sikkerhedsknap

3.LED-lys

4.Udlgser

5.Manometre

6.Strgmkabel til bil 12 V)

7.Hgjtryksslange

8.Adapter til bolde

9.Adapter til oppustelige produkter
10.Indvendigt rum

BRUGSANVISNING

 Aben det indvendige rum (10) for at fjerne
strgmkablet (6), hgjtryksslangen (7) og
adapterne (8-9).

Lgsen mundstykket (1) ved at dreje
mundstykket mod uret.

Seet hgjtryksslangen (7) i og stram
mundstykket (1) ved at dreje med uret.
Tilslut strgmkablet (6).

Las op for sikkerhedsafbryderen og leeg et
tryk pa udlgseren for at puste op.

Portable Air Compressor InnovaGoods kan
vise lufttrykket pa tre forskellige mader:
kg/cm?2, kPa (BAR) og Lb/in2 (PSI)

ADVARSEL

Efter 15 minutters brug skal du lade den kgle
ned i mindst 15 minutter, fgr du bruger den
igen. Kontroller, at speendingen i
strgmforsyningen svarer til apparatet. Tag
apparatet ud af stikket, nar du ikke bruger
den. Hiv ikke i kablet og s¢rg for, at det ikke
bliver viklet ind. Hold kablet vaek fra varme
eller skarpe overflader. Fgr renggring skal du
sgrge for, at apparatet er afbrudt fra
strgmforsyningen og er kglet helt ned. Rengor
det med en let fugtig klud. Brug ikke slibende
produkter eller materialer til at renggre det.
Dyp ikke apparatet eller kablet i vaesker. Ma
ikke handteres med vade haender. Brug det
ikke teet ved kilder til vand eller i vade
omgivelser. Kun egnet til husholdningsbrug.
Brug kun apparatet til sit formal. Opbevar
enheden pa et tgrt sted fri for stgv. Efterlad
ikke apparatet uden opsyn, mens det er
taendt. Dette apparat er ikke legetgj. Hold det
utilgeengeligt for bgrn. Du ma ikke sendre pa
apparatet eller nogen af dets komponenter.
Hvis apparatet, dele af det eller kablet synes
defekt eller ikke virker korrekt, brug dem ikke
og forsgg ikke at reparere dem. Kun en
kvalificeret tekniker bgr ggre det. Denne
enhed er ikke designet til at blive handteret
af bgrn eller personer med begraenset fysisk
eller mental kapacitet, medmindre de er
under opsyn af en voksen, ansvarlig for deres
sikkerhed. Dette produkt er ikke
husholdningsaffald, fslg geeldende
miljgregler for genbrug. Smid dette produkt
ud i overensstemmelse med det europaeiske
direktiv 2002/96 / EF. Informer dig om den
lokale lovgivning om genbrug af elektriske og
elektroniske produkter og fglg den. Smid ikke
dette produkt ud sammen med
husholdningsaffald. Fglgende indikationer

hjeelper med at undga negative konsekvenser
for menneskers helbred samt miljget.

SVENSKA

TEKNISKA EGENSKAPER

e Effekt: 100 W

¢ Spanning: 12V

¢ Intensitet: 10 A

e Tryck:3 kg

¢ Tryckflode: 25 1/min

KOMPONENTER

1. Luftmunstycke eller injektor

2.Sakerhetsbrytare

3.LED-belysing

4.Avtryckare

5.Manometer

6.Bilbatterikabel (12 V)

7.Tryckslang

8.Kuladapter

9.Adapter for uppblasbara konstruktioner
10.Nedre fack

INSTRUKTIONER

* Oppna det nedre facket (10) for att ta bort
batterikabeln (6), tryckslangen (7) och
adaptrarna (8-9).

¢ Lossa luftmunstycket (1) genom att vrida
moturs.

¢ Sattitryckslangen (7) och dra at
luftmunstycket (1) genom att vrida
medurs.

¢ Anslut batterikabeln (6).

¢ Las upp sakerhetsbrytaren och tryck pa
avtryckaren for att fylla med luft.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
kan visa ditt atmosfartryck i 3 olika
maétenheter: kg/cm?, kPa (BAR) och Lb/in?
(PSI).

VARNING

Efter 15 minuters anvéndning, lat den svalna i
minst 15 minuter innan du anvander den
igen. Forsédkra dig om att spanningen hos
stromforsorjningen dr kompatibel med
apparaten. Koppla ur apparaten varje gang
den inte anvands. Dra inte i sladden och se
till att den inte blir tilltrasslad. Hall sladden
borta fran heta eller vassa ytor. Innan du
pabdrjar rengoringen, forsdkra dig om att
apparaten ar urkopplad och helt avsvalnad.
Reng6r apparaten med en lattfuktad trasa.
Anvand inte slipprodukter eller material for
att rengdra den med. Légg inte apparaten
eller sladden i vatska. Vidror inte med bldta
hénder. Anvand inte apparaten néra vatten
eller i fuktiga omgivningar. Enbart for
hemmabruk. Anvand aparaten enbart i
enlighet med dess andamal. Forvara
produkten pa en torr plats utan damm. Ldmna
inte apparaten utan tillsyn nér den ar
paslagen. Ten aparat nie jest zabawka.
Przechowywa¢ z dala od dzieci. Apparaten
eller dess komponenter far inte modifieras.
Om apparaten, delarna eller sladden visar
defekter eller om de inte fungerar riktigt, ska
du inte anvanda dem eller férsoka att
reparera dem. Bara en kvalificerad tekniker
borde gora det. Denna apparat ar inte amnad
for barn eller manniskor med fysiska och
mentala handikapp, forutom om de hela tiden
overvakas av en vuxen som har ansvar for
deras sdkerhet. Denna produkt &r inte
hushallsavfall, sa f61j miljonormerna for
atervinning. Kassera produkten enligt
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Portable Air Compressor InnovaGoods® - Gadget To Go

europadirektiv 2002/96/EC. Ta reda pa
gallande foreskrifter om atervinning av
elektriska och elektroniska apparater déar du
bor och f6lj anvisningarna. Slang ej
produkten i hushallsavfallet. Genom att félja
dessa instruktioner hjalper du till att
forebygga halso- och miljofarliga pafoljder.

SUOMI

TEKNISET TIEDOT

¢ Teho:100 W

e Jannite: 12V

* Intensiteetti: 10 A

¢ Paine: 3Kg

¢ Painevirta: 25 L / min

OSAT

1.Suutin / ilmasuutin
2.Turvapainike
3.Led-valo
4 Liipaisin
5.Painemittari
6. Autovirtakaapeli (12 V)
7.Paineletku
8.Palloadapteri
9.llmapatja-adapteri

10. Alalokero

OHJEET

¢ Avaa alalokero (10) irrottaaksesi
virtakaapelin (6), paineletkun (7) ja
adapterit (8-9).

Irrota ilmasuutin (1) kaantamalld sitd
vastapaivaan.

Aseta paineletku (7) ja kiristd ilmasuutin
(1) kaantamalla myotapaivaan.

Kiinnita virtakaapeli (6).

Avaa turvakytkin ja paina liipaisimesta
puhaltaaksesi ilmaa.

Portable Air Compressor InnovaGoods®
nayttad ilmanpaineen 3:la eri
mittayksikolla: kg / cm?, kPa (BAR) ja Lb /
in2 (PSI).

VAROITUS

Kun olet kdyttanyt laitetta 15 minuuttia, anna
sen jaahtya vahintaan 15 minuuttia ennen
kuin kaytat sitd uudelleen. Varmista, etta
virtalahteen jannite vastaa laitteen jannitetta.
Irrota laite verkkovirrasta, kun et kayta sita.
Al4 vedi johdosta, ja varmista, ettei se padse
kiertymé&an. Pida johto erilldadn kuumista
pinnoista ja teravista esineistd. Ennen
puhdistusta varmista, ettd laite on irrotettu
verkkovirrasta ja taysin jadhtynyt. Puhdista
se hieman kostealla liinalla. Ald kayta
puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Ald kosketa méarin kasin. Al4 kosketa
mairin késin. Al4 kayté laitetta vesipisteen
lahell4 tai kosteissa tiloissa. Ald veda
johdosta, ja varmista, ettei se paase
kiertymé&an. Kayta laitetta vain sen oikeaan
kayttotarkoitukseen. Sailyta laite kuivassa ja
polyttomissi paikassa. Al jaté laitetta
vartioimatta, kun se on paalla. Tama tuote ei
ole lelu. Pid4 lasten ulottumattomissa. Ala
muokkaa laitetta tai mitdan sen
komponentteja. Jos laite, jokin sen osa tai
kaapeli vaikuttaa vialliselta tai ei toimi
kunnolla, 413 kayta tai yrita korjata niita. Vain
pateva sahkdasentaja saa tehda
korjaustoimenpiteet. Tat4 laitetta ei ole
suunniteltu lasten tai fyysisesti tai henkisesti
rajoittuneiden henkildiden kaytettavaksi
muutoin kuin turvallisuudesta vastaavan

aikuisen valvonnassa. Tama tuote ei kuulu
kotitalousjatteisiin, noudata paikallisia
ymparistomaarayksia sen kierrattamiseksi.
Havita tuote eurooppalaisen direktiivin
2002/96/EY mukaisesti. Kysy paikallisesta
kierradtyslainsaadanndsta sahko- ja
elektroniikkatuotteille ja noudata naita
ohjeita. Al4 havits téta tuotetta talousjitteen
mukana. Ndiden ohjeiden avulla estetdan
haitalliset seuraukset henkild- ja
ymparistdturvallisuudelle.

LIETUVIY

TECHNINIAI YPATUMAI

¢ Galia: 100 W

¢ [tampa: 12V

e Stiprumas: 10 A

» Slégis: 3Kg

¢ Slégis srautas: 25 L / min

DALYS

1.Purkstukas / oro purkstuvas

2.Saugumo mygtukas

3.LED Sviesa

4.Trigeris

5.Manometras

6. Automobilio maitinimo laidas (12 V)

7.Sléginé zarna

8.Adapteris kamuoliams

9. Adapteris pripu¢iamiems daiktams
10. Apatinis skyrius

INSTRUKCIJOS

¢ Atidarykite apatinj skyriy (10), kad
iStrauktumeéte maitinimo laidg (6), slégine
Zarng (7) ir adapterius (8-9).

* Atsukite oro purkstuvg (1), sukdami ji
pries laikrodzio rodykle.

¢ ]dékite slégine Zarng (7) ir uZsukite oro
purkstuvg (1) pagal laikrodZzio rodykle.

¢ Pajunkite maitinimo laidg (6).

¢ Atrakinkite saugumo jungiklj ir
nuspauskite trigerj pttimui.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
gali rodyti oro sléqj 3 skirtingais
matavimo vienetais: kg / cm? kPa (BAR) ir
Lb / in2 (PSI).

ISPEJIMAI

Po 15 minuéiy naudojimo leiskite atsalti bent
15 minucéiy prie$ naudojant dar kartg.

Isitikinkite, jog elektros energijos tiekimo
jitampa suderinama su ijrenginiu. Kai prietaiso
nenaudojate, jj atjunkite. Netraukite uz laido
ir pasirupinkite, kad jis nesusipainioty.
Laikykite laidg toliau nuo karsty arba astriy,
pavirs$iy. Valykite jrenginj Siek tiek drégna
Sluoste. Nenaudokite $lifavimo jrankiy ar
medZiagy valymui. Nedékite jrenginio ar
laido j skysti. Nelieskite jo drégnomis
rankomis. Nenaudokite irenginio biidami arti
vandens arba drégnose vietose. Tinka tik
naudojimui namuose. Naudokite prietaisg tik
pagal jo numatytajg paskirti. Laikykite
jrenginj sausoje vietoje, kurioje néra dulkiy.
Nepalikite prietaiso be priezitros, kai jis
jjungtas. Sis prietaisas - ne Zaislas. Laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nemodifikuokite prietaiso ar jo komponenty.
Jeigu jrenginyje, jo dalyse ar laide pastebésite
gedimus arba jeigu detalés neveikia tinkamai,
nenaudokite jy ir nebandykite jy taisyti patys.
Tik kvalifikuotas specialistas turéty tai
padaryti. Sis jrenginys néra skirtas vaikams

arba Zmonéms su fizine ar psichine negalia,
uZ jy sauguma. Sis produktas - tai ne buitiné
atlieka, todél vadovaukités aplinkosaugos
standartai norint jj perdirbti. ISmeskite
produktg laikydamiesi Europos Direktyvos
2002/96/EC. Pasiteiraukite apie savo vietinius
perdirbimo jstatymus susijusius su elektriniy
prietaisy ir produkty iSmetimu ir sekite jy
nurodymais. NeiSmeskite $io produkto su
buitinémis atliekomis. Sekant Sias
instrukcijas jus iSmesite produktg tinkmai ir
iSvengsite Zalos gamtai bei visuomenés
aplinkai.

NORSK

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

o Effekt: 100 W

¢ Spenning: 12V

¢ Intensitet: 10 A

e Trykk: 3 Kg

¢ Trykkstrgm: 25 L / min

Deler

1.Dyse / luftinjektor

2.Sikkerhetsknapp

3.Led-lys

4. Avtrekker

5.Manometer

6.Bilstrgmkabel (12 V)

7.Trykkslange

8.Adapter for baller

9.Adapter for oppblasbare
10.Bunnrom

INSTRUKSJONER

* Apne det nedre rommet (10) for a fjerne
strgmkabelen (6), trykkslangen (7) og
adapterne (8-9).

* Lgsne luftdysen (1) ved a vri den mot
klokken.

¢ Sett inn trykkslangen (7) og stram
luftsdysen (1) ved & vri med klokken.

* Koble til strgmkabelen (6).

¢ Las opp sikkerhetsbryteren og trykk pa
avtrekkeren for & blase opp.

* Portable Air Compressor
InnovaGoods® kan vise sitt lufttrykk i 3
forskjellige maleenheter: kg / cm?, kPa
(BAR) og Lb / in? (PSI).

ADVARSEL

Etter bruk i 15 minutter, la det avkjgles i minst
15 minutter fgr du bruker det igjen. Pass pa at
spenningen pa strgmforsyningen er
kompatibel med enheten. Koble fra apparatet
nar du ikke bruker den. Ikke trekk i
ledningen, og sgrg for at det ikke blir flokete.
Holdt ledningen unna varme eller skarpe
overflater. Fgr rengjgring bgr du veere sikker
pa at apparatet er koblet fra
strgmforsyningen og er helt avkjglet. Rengjgr
enheten med en fuktig klut. Ikke bruk grove
produkter eller materialer for & rengjgre den.
Ikke legg enheten eller ledningen i vaeske.
Ikke handter den med vate hender Ikke bruk
enheten i neerheten av en vannkilde eller pa
fuktige steder. Egnet bare for bruk i hjemmet.
Bruke enheten til bare til sitt formal. Lagre
produktet pa en tgrr plass uten stgv. La ikke
enheten veere uten tilsyn nar den er slatt pa.
Dette apparatet er ikke et leketgy. Oppbevares
utilgjengelig for barn. Ikke endre maskinen
eller noen av delene. Hvis enheten, delene
eller ledningen viser feil eller at de ikke

fungerer som de skal ma du ikke bruke dem
eller forsgke a reparere dem. Bare en
kvalifisert teknikker bgr gjgre det. Denne
enheten er ikke beregnet for bruk av barn
eller mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Dette produktet er ikke
husholdningsavfall, s& fglg miljgkravene til
gjenvinning. Kast produktet i samsvar med
Europeisk Direktiv 2002/96/EC. Undersgk den
lokale lovgivningen rundt gjenvinning og fglg
disse reglene. Produktet ma ikke kastes
sammen med restavfall. Det er viktig at disse
instruksjonene fglges for a serge for at vi
unngar ugnskede konsekvenser bade nar det
gjelder personlig og miljgmessig trygghet.

SLOVENSCINA

TEHNICNE LASTNOSTI

* Moc¢: 100 W

* Napetost: 12V

¢ Intenziteta: 10 A

e Pritisk: 3Kg

¢ Pretok pritiska: 25 L/min

DELI

1.Soba/injektor zraka

2.Varnostni gumb

3.LED lu¢

4.Sprozilec

5.Manometer

6.Napajalni kabel za avto (12 V)

7.Visokotlacna cev

8.Adapter za Zoge

9.Adapter za napihljive izdelke
10.Notranji predel

NAVODILA

¢ Odprite notranji predel (10) in izvlecite
napajalni kabel (6), visokotla¢no cev (7) in
adapterje (8-9).

Popustite Sobo za zrak (1) tako da jo
obrnete v nasprotni smeri urinega
kazalca.

Vstavite visokotlacno cev (7) in zategnite
Sobo za zrak (1) tako da jo obrnete v smeri
urinega kazalca.

Povezite napajalni kabel (6).

Odblokirajte varnostno stikalo in
pritisnite sprozilec za napihovanje.
Portable Air Compressor InnovaGoods®
lahko pokaze pritisk zraka v 3 razlicne
merilne enote: kg/cm? kPa (BAR) in Lb/in?
(PSI).

OPOZORILO

Po 15 minut uporabe, pustite da se ohladi vsaj
15 minut pred novo uporabo. Prepric¢ajte se, da
elektri¢na napetost ustreza tisti, ki jo ima
aparat. Izklopite aparat vedno, ko ga ne
uporabljate. Ne vlecite kabla in se prepricajte,
da se ne zvije. Naj bo kabel ¢im dlje od vro¢ih
in ostrih povrsin. Pred ¢iSenjem preverite, da
je aparat odklopljen iz elektri¢nega toka in da
se je popolnoma ohladil. O¢istite ga z krpo, ki
je malo navlaZena. Ne uporabljajte abrazivnih
izdelkov in materialov za ¢iS¢enje. Ne
potapljajte aparata ali kabla v tekocine.
Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami. Ne
uporabljajte ga blizu vode ali na vlaznilnih
mestih. Samo za uporabo v gospodinjstvu.
Uporabite aparat samo za namene, za katere
je namenjen. Napravo pospravite na suho
mesto, kjer ni prahu. Ne puscajte naprave

brez nadzora, medtem ko je prizgana. Ta
aparat ni igraca. Hranite zunaj dosega otrok.
Ne spreminjajte aparata niti nobenega
njegovega sestavnega dela. Ce naprava, deli
ali kabel izgledajo pomanjkljivo ali ne

delujejo pravilno, jih ne uporabljajte, niti jih
poskusajte popravljati. Samo strokovni tehnik
sme to narediti. Ta naprava ni oblikovana za
otrosko uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi, razen
Ce so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Ta izdelek ni gospodinjski odpadek,
sledite okoljskim normam, ki so veljavne za
njegovo reciklazo. Zavrzite ta izdelek v skladu
z evropsko direktivo 2002/96/ES. Pozanimajte
se o lokalni zakonodaji o recikliranju
elektri¢nih in elektronskih izdelkov in jo
upostevajte. Ne zavrzite tega izdelka skupaj z
drugimi gospodinjskimi odpadki. Ce
upostevamo ta navodila, se izognemo
negativnim posledicam na zdravije ljudi in
okolje.

EAAHNIKA

TEXNIKEZ [TPOAIATPASEX

¢ Ioxug: 100 W

e Tdaon: 12V

¢ Evtaon:10 A

e ITicon: 3Kg

¢ Pon nieong: 25 L / Aento

MEPH

1. AKpo@UO10 / PMEK YEKAGHOV aépa

2.Kovpni acpaleiag

3.LED pwg

4.3RavoaAn

5.MeTtpnTng nieong

6.KaAwbdto tpogodoaiag avtoxivrtou (12 V)

7.2wAnvag nieong

8.TTpocapioy£ag yia pPndleg

9.T1pocapOYEAG Y1a (POVOKWTA AVTIKEINEVA
10. Ecwtepkrn B1KN

OAHTIEZ

* Avoi€te T0o KATW TPNRA (10) yua va
apaipéoete To KaAwdo Tpoodooiag (6),
10 owAnva nieong (7) Kat Toug
Pocapuoyeig (8-9).

XaAapwaoTte To arkpopuoto agpa (1)
TIEPLOTPEPOVTAG TO APLOTEPOCTPOYPAL.
TomnoBetoTE TOo CWANVA rigong (7) Kau
o@i&Te To akpoyuaolo agpa (1) oTpepovtag
6e€100TpoPa.

TuvbéaTe T0 KaAAwS10 TpoYodooiag (6).
ZeKAeldwWoTe TO H1arONTN acpaleiag Kat
TEGTE TN OKAVOAAT) Y10 VA POUCGKWOEL.

O Portable Air Compressor InnovaGoods®
WMopel va mapovoldacel v nieon tov agpa
o€ 3 SlapopeTIkEG povadeg pétpnong: kg /
cm? kPa (BAR) ka1 Lb / in? (PSI).

TTPOEIAOIIOIHZEIZA(poU TO XP1OL10MOOETE
yla 15 Aentd, a@note To va KPUWOEL yid
TouAaxiotov 15 Aentd npwv 1o
xpnowpomnowmoete Eavd. BeBaiwBeite 6T N
TAOT TMAPOXNG NAEKTPIKOV pEVHATOG eival
ouuBATH HE TN CUOKEVLT). ATOCUVOEDTE TNV
OUOKEVT| 0Tav 6eV TNV Xpnotponoleite. Mnv
Tpapdte to KaAwdio Kat BeBaiwBeite 0T dev
unepdevetal. Kpatmote 1o KaAwdio pakpld
ano {eoTEG 1) ALXPNPEG EMPAvELES. [Tpv Tov
KaBaplopod, BeBaiwBeite 6TL 1) GUCKELT €XEL
anoouvOeBel anod TNV MApox1 PEVIATOG Kat
€xel Kpuwoel evteAws. Kabapiote ) ouokeun
He éva ehappwg vypo navi. Mnv
XPNOLIOMOLEITE AS1AVTIKA MPOTOVTA 1) UVAIKA

yla va v kaBapioete. Mnv tonobeteite
OUOKEVT 1} TO KAAWS10 O€ UYPEG EMIPAVELEG.
Mnv TNV mavete pe Bpeypéva xépta. Mnv
XPNOLOMOLEITE T GUOKEUT) KOVTA OE TNyM
VEPOUL 1} LYPOUG XWPOUG. KatdAAnAo povo yia
OLKLOKT] Xp10T). XP1OLHOTIOWOTE TNV GUOKELT
HOVO Yld TO OKOTMO Mov mpoopidetat.
AnoBnkevoTE TO MPOIOV 0€ ENPO PHEPOG XWPIG
OKOVN. MNV a@nVETE 1 OUOKEUT XWPIg
eniBAeyn OTav elval EVepyomotnpeEvT. Autn
ouokevn 6ev eivar marxvidl. Kpamote mv
Haxpld anéd naidid. Mnv Tpornonoteite v
OUOKEUT) 1) onotodnnoTe anod ta e€aptmuatd
mg¢. EAv n ouokeun, pépn g 1} To KaAwdio
epaviocouv BAAREG 1) mpoBApata
Aeltovpyiag, 6TapATHOTE TV XPTion TG Kat
HNV EMXELPT|OETE VA TNV EMOKEVACETE PHOVOG
1) povn oag. Tnv emiokevn Ba avaAdpet o
apO610G TEXVIKOG. AUTH T CUCKEUT| eV €XEL
oxeblaotel yia xprion ano naidid ) dtopa pe
OWHATIKY KAl SlavonTikn avannpia, EKTog Kat
av Bpiokovtal MANpwE und v eniBAeyn evog
evnAKa, Tov KaBiotatatl unevBUVOG yid TV
ao@aleld toug. To MPoiov auto dev
npoopiZeTal yia o1K1aKdA anoppippata xat 8a
TPETEL VA AKOAOUBNOETE TaA MEPIBAANOVTIKA
MPOTUTA AVAKVKAWONG. ATloppiypate To
TPoildV CURPWVA JIE TNV EVPWAIKT) 0dnyia
2002/96/EC. EvniepwBeite yla v 1oxvovoa
OTOV TOMO S1aj10VT| 0ag VOlL0BECIA OXETIKA PE
NV aVaKUKAWOT) NAEKTPIKWY KAl
NAEKTPOVIKWY CUOKEVWY KAl AKOAOVBNOTE
T1G unodeielg. Mnv netdate 1o Mpoidv ota
OlKlaKA oKoumidia. H cuppopewon pe 1ig
napovoeg 0dnyieg Ba Bondrosl oTNV
AMoTPOTT EMMTWOEWY OV BAATTOUY TNV
ao@AAELd TOV ATOPOL KAl TOU MEPLBAANOVTOG.

CESTINA
TECHNICKE SPECIFIKACE

¢ Vykon: 100 W

e Napéti: 12V

e Proud:10 A

e Tlak: 3 Kg

e Tok tlaku: 25 L/min

SOUCASTI

1.Tryska/injektor vzduchu
2.Bezpecnostni tlac¢itko
3.LED svétlo
4.Spoustéci tlac¢itko
5.Manometr
6.Napajeci kabel pro automobil (12 V)
7.Tlakova hadice
8.Adaptér na mice
9.Adaptér pro nafukovani
10.Spodni pfihradka

INSTRUKCE

¢ Oteviete spodni pfihradku (10) a vyjméte
napdjeci kabel (10), tlakovou hadici (7) a
adaptéry (8-9).

¢ Uvolnéte vzduchovou trysku (1) otocenim
proti sméru hodinovych rucicek.

¢ Vlozte tlakovou hadici (7) a utdhnéte
vzduchovou trysku (1) po sméru
hodinovych ruciéek.

» Pfipojte napajeci kabel (6).

¢ Odblokujte bezpec¢nostni tlacitko a spustte
nafukovani.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
ukazuje tlak vzduchu ve 3 rozlisSnych
jednotkach: kg/cm?, kPa (BAR) a Lb/in2.

VAROVANI

Po pouZziti pfistroje po dobu 15 minut jej
nechte pfed opétovnym pouzitim vychadnout
po dobu nejméné dal$ich 15 minut. Ujistéte se,
Ze napéti v siti je stejné jako v pfistroji.
Odpojte zafizeni vzdy, kdyz se nepouziva.
Netahejte za kabel a zajistéte, aby se
nezamotal. Nepokladejte kabel na horké
plochy a ostré hrany. Pfed ¢iSténim
zkontrolujte, zda je spotiebi¢ odpojen od
elektrické sité a tiplné chladny. Cistéte
pomoci lehce navlhé¢eného hadiiku. K ¢isténi
nepouzivejte abrazivni pfipravky ani
materidly. Neponofujte pfistroj ani kabel do
kapaliny. Nemanipulujte se zafizenim
mokryma rukama. Nepouzivejte pfistroj v
blizkosti zdroje vody nebo ve vlhkych
mistech. Vhodné pouze pro domaci pouziti.
Pfistroj pouZzivejte pouze na ucely, k nimz je
uréeny. Ulozte pfistroj na suchém misté bez
prachu. Nenechavejte spustény pristroj bez
dohledu. Tento pfistroj neni hracka. Udrzujte
mimo dosah déti. Neupravujte zafizeni ani
zadnou z jeho slozek. Pokud pfistroj, jeho
soucasti nebo kabel vypadaji poskozené nebo
nefunguji spravné, pak je nepouzivejte, ani se
je nesnazte opravit. Opravy smi provadét
pouze kvalifikovana osoba. Déti a osoby se
sniZenou schopnosti pohybu a orientace by
nemély manipulovat s timto zafizenim bez
dohledu zodpovédné dospélé osoby, ktera
zaruci jejich bezpeci. Nevyhazujte tento
pfistroj do komunalniho odpadu. Pfi jeho
recyklaci se fid'te platnymi normami pro
ochranu zZivotniho prostfedi. Zlikvidujte
vyrobek v souladu s evropskou smérnici
2002/96/EC. Informujte se o mistni legislativé
tykajici se recyklace elektrickych a
elektronickych vyrobka a dodrzujte ji.
Nevyhazujte vyrobek spolu s domacimi
odpady. Dodrzovani téchto pokynt pomaha
zabranit negativnim vliviim na lidské zdravi a
na zachovani bezpecnosti zivotniho
prostiedi.

bbJITAPCKK

TEXHHUYECKH CITELITUOUKALTMH

* MoujHocT: 100 W

e HampexxeHnne: 12V

e HTeH3uTeT: 10 A

e Hansarasue: 3 xr

e [Te6UT Ha HansAraHe: 25 1/MuUH

YACTH

1.71t03a / Bb3AyLIeH MHXEKTOD

2.ByTOH 3a 3auiuTa

3.LED cBeTnMnHa

4.CrycbK

5.MaHOMeTBD

6.Ka6er 3a 3axpaHBaHe 3a aBTOMO6MI (12

V)

7.Mapkyd4 3a HajsiraHe

8.ApanTep 3a TOIKK

9.ApanTep 3a HaJlyBaeMu
10.lonnHO OTHeNneHue

HWHCTPYKLIMH

¢ OTBOpeTe AonHOTO oTAernenue (10), 3a ga
M3BafuTe 3axpaHBaLius Kaber (6),
MapKyua 3a Hansrase (7) ¥ afaliTepure
(8-9).

PasxiabeTe Bb3AYLIHATA At03a (1), KaTo
3aBBPTUTe 06PAaTHO Ha YaCOBHUKOBATA
CTpeJIKa.

[NocTaBeTe MapKy4a 3a Hansrase (7) u
3aTerHeTe Bb3AYLIHATA Ait03a (1) upes
3aBbpTaHe I10 I0COKA Ha YaCOBHMKOBATa
CTpesKa.

www.innovagoodds.com



Portable Air Compressor InnovaGoods® - Gadget To Go

¢ CBBpXETe 3aXpaHBallus Ka6en (6).

e OTKIIIOUETe NpefiasHusI K04 1
HaTHUCHETe CIIYCHKa, 32 la HafyeTe.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
MOXe 1a ITOKaXke HalAraHeTo CU B 3
pasnuuHy MepHY eguHUIN: kr/cMm?, kPa
(BAR) n Lb / in? (PSI).

MPEQVIIPEXXOAEHUA

Crlepq KaTo ro U3nosnsBaTe 15 MUHYTH,
ocTaBeTe I'o fla ce OXJIafiu IoHe 15 MUHYTH,
IIpeny fa ro U3Ioji3BaTe OTHOBO.

YBeperTe ce, 4e HallpeXeHMUETO Ha
€JIEKTPO3aXPaHBAHETO € CbBMECTHUMO C
TOBa Ha YCTPOMCTBOTO. U3KIIoyeTe ypena,
KOraTo He ro usmnonsnsare. He gppnaiTe
Kabesia 1 ce yBepeTe, ye KabelrbT He e
ycykaH. [IpBXTe Kabesa faneye OT TOIUIN U
OCTPM ITIOBBPXHOCTH. [Ipeiu TOUMCTBaHE,
yBepeTe ce, e YPeAbT € U3KIIIOYEH OT
3axXpaHBaHETO ¥ € HAIl'bJIHO U3CTUHAIL
TTouyucTBaMTe YCTPOMCTBOTO C JIEKO
HaBJIQ)XHeHa KbpIta. He usnonssaiTe
abpa3MBHM IPOAYKTY ¥ MaTepuany 3a
TIOYMCTBaHe Ha yCTPoMucTBOTO. He
TIOCTaBsIMTe YCTPOMCTBOTO M Kabejla B
TeyHOCTU. He T0 3aKavaliTe C BIQXXHY PBIIE.
He u3nonsBaiTe yCTPOMCTBOTO B 6IIM30CT

A0 BOOOM3TOYHMILIM MJIU BBB BJIQXXHU MeCTa.

TMopaxopsL] caMo 3a M3IoJI3BaHe yzioMa.
V3nosn3BaiTe ypefa caMo 1o
npepgHasHayeHue. CbXpaHaBaNTe
YCTPOMCTBOTO Ha CyX0 MSICTO U 6e3 mmpax. He
OCTaBsIIITe YCTPOMCTBOTO 6€3 Hafi30p
JIOKaTo e BKIJIIoUeHO. To3u ypep He e
urpauka. [1a ce masu ot fierja. He
IIPOMEHSINATE ypefa UM HIKOsI OT YaCTUTe
My. He u3monsBanTe u He ce OIUTBANTe fja
PEMOHTMPATe YCTPOUCTBOTO, YaCTUTe VU
Kabesia, B CIIy4Yay de ce OKaXarT fleGeKTHU
Wiy He QYHKLIMOHMUPAT IpaBMWIHO. CaMo
KBanuduUMpaH TeXHUK Tpsi6Ba fa
M3BBPIIBA PeMOHTA. TOBa yCTPOMCTBO He e
IIpefHa3HAYeHO 3a [103JIBaHe OT fielia MIIu
JIUIa C OTPaHMYeHM GU3UIECKH U
TICUXUYECKM CIIOCOGHOCTH, OCBEH aKo He ca
1107} HaZi30pa Ha Bb3pacTeH, OTTOBapsiLy 3a
TsAXHaTa 6e30I1acHOCT. TO3M IIPOAYKT He e
6MTOB OTHAABK, 3aTOBA CIIefiBalTe
JlefiCTBaLIMTe eKOJIOTMYHM CTAaHAAPTH 3a
penuknupase. U3XBbpIieTe TO3M apTUKYIT
CBIJIaCHO eBpoIeNCcKaTa AUPEeKTUBA
2002/96/EO. U'HGOpMUpaiTe ce OTHOCHO
MeCTHOTO 3aKOHOZATeJICTBO 3a
PeLMKIIMpaHe Ha eJIeKTPUYECKH U
€JIEKTPOHHM IPOAYKTH ¥ Io cria3BayTe. He
WM3XBBPIISNATE TO3U IPOAYKT C 6MTOBUTE
oTnagbLy. ClefiBaliky Te3y yKasaHMs,
JIOIIpMHAcsTe 3a U365IrBaHe HAa HETAaTUBHU
TIOCJIeZICTBMS 32 YOBELIKOTO 3/ipaBe U
OKOJIHATa cpefa.

HRVATSKI

TEHNICKE SPECIFIKACIJE

¢ Snaga: 100 W

e Napon: 12V

¢ Intenzitet: 10 A

e Tlak:3Kg

¢ Protok tlaka: 25 L/min

DIJELOVI

1.Zra¢na mlaznica/injektor
2.Sigurnosni gumb

3.LED svjetlo

4.0kidac

5.Manometar

6.Kabel za napajanje za automobil (12 V)

7.Crijevo na pritisak

8.Adapter za lopte

9.Adapter za artikle na napuhavanje
10.Donji pretinac

UPUTE

¢ Otvorite donji pretinac (10) kako biste
izvukli kabel za napajanje (6), crijevo na
pritisak (7) i adaptere (8-9).

* Otpustite zra¢nu mlaznicu (1) okrecuci je u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

* Umetnite crijevo na pritisak (7) i zategnite
zra¢nu mlaznicu (1) okre¢uéi je u smjeru
kazaljke na satu.

¢ Spojite kabel za napajanje (6).

¢ Odblokirajte sigurnosni prekidac i
pritisnite okida¢ za napuhavanje.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods®
moze pokazati zraéni pritisak u 3 razli¢ite
mjerne jedinice: kg/cm? kPa (BAR) i
Lb/in? (PSI).

UPOZORENJA

Nakon 15 minuta koristenja, ostavite ga da se
ohladi barem 15 minuta prije ponovne
uporabe. Osigurajte da napon izvora
napajanja odgovara naponu uredaja. Iskljucite
kabel uredaja kad god ga ne koristite. Ne
povlacite kabao i pazite da se ne omotava.
Drzite kabao podalje od vruéih ili ostrih
povrsina. Prije ¢iS¢enja, pobrinite se da je
uredaj isklju€en iz uti¢nice i da je potpuno
ohladen. Cistite ga blago navlaZenom krpom.
Ne koristite abrazivne proizvode niti
materijale za CiScenje. Ne stavljajte uredaj niti
kabao u tekuéinu. Ne upravljajte njime
mokrim rukama. Ne koristite ga u blizini
izvora vode niti na vlaznim mjestima.
Prikladan je samo za kuénu uporabu.
Koristite ovaj uredaj samo u svrhe u koje je
namijenjen. Cuvajte spravu na suhom mjestu
gdje nema prasine. Ne ostavljajte uredaj bez
nadzora dok je uklju¢en. Ovaj uredaj nije
igracka. Drzite ga dalje od dohvata djece. Ne
modificirajte uredaj niti ijedan njegov dio.Ako
su uredaj, dijelovi ili kabao u kvaru ili ne rade
ispravno, ne koristite ih i ne pokusavajte ih
popraviti. To smije uciniti samo kvalificirani
tehnicar. Ova sprava nije namijenjena djeci ili
osobama s ograni¢enim fizi¢kim ili psihi¢kim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Ovaj proizvod nije ku¢anski otpad,
u skladu je s ekoloskim propisima koji se ticu
njegove reciklaze. OdlozZite ovaj proizvod u
skladu s Europskom direktivom 2002/96/EC.
Informirajte se o lokalnim zakonima o
reciklazi elektri¢nih i elektronskih proizvoda
i postupajte u skladu s njima. Ne odlaZite ovaj
proizvod s kuénim otpadom. Slijedeéi ove
upute, olak$at ¢ete sprjecavanje ugrozavanja
ljudi i okolisa.

SLOVENCINA

TECHNICKE SPECIFIKACIE

e Vykon:100 W

¢ Napatie: 12V

¢ Intenzita: 10 A

¢ Tlak:3 kg

¢ Prad tlaku: 25 L/min

CASTI

1.Dyza/vstrekova¢ vzduchu
2.Bezpecnostny spinac

3.LED svetlo

4.Spuast

5.Manometer

6.Napajaci kabel do auta (12V)

7.Tlakova hadica

8.Adaptér na lopty

9.Adaptér na nafukovacky
10.Spodna cast

POKYNY

¢ Otvorte spodnu cast (10) na vytiahnutie
napajacieho kabla (6), tlakovej hadice (7) a
adaptérov (8-9).

Uvolnite vzduchovu dyzu (1) tak, Ze ju
otocite do proti smeru hodinovych
ruciciek.

Vlozte tlakovud hadicu (7) a stlacte
vzduchovu dyzu (1) tak, Ze ju otocite v
smere hodinovych ruéiciek.

Pripojte napajaci kabel (6).

Odblokujte bezpec¢nostny spinac a stlacte
spust na nafukovanie.

Prenosny Air Compressor InnovaGoods®
dokaze zobrazovat tlak vzduchu v 3
roznych mernych jednotkach: kg/cm?, kPa
(BAR) a Lb / in? (PSI).

VAROVANIE

Po 15 mindtach pouZivania nechajte pristroj
vychladnut, najmenej 15 mintt pred dal$im
pouzitim. Uistite sa, Ze napatie v sieti je
rovnaké ako v pristroji. Nenechavajte
spusteny pristroj bez dohladu. Netahajte za
kabel a zaistite, aby sa nezamotal.
Nepokladajte kabel na hortce plochy a ostré
hrany. Pred ¢istenim skontrolujte, ¢i je
spotrebi¢ odpojeny od elektrickej siete a
uplne chladny. Cistite pomocou Iahko
navlh¢enej handricky. Na ¢istenie
nepouzivajte abrazivne pripravky ani
materidly. Neponarajte pristroj ani kabel do
kvapaliny. Nemanipulujte so zariadenim
mokrymi rukami. Nepouzivajte pristroj v
blizkosti zdroja vody alebo vo vlhkych
miestach. Vhodné len pre domace pouzitie.
Pristroj pouzivajte len na Gicely, na ktoré je
urceny. UloZte pristroj na suchom mieste bez
prachu. Nenechavajte spusteny pristroj bez
dohladu. Tento pristroj nie je hracka. Udrzujte
mimo dosahu deti. Neupravujte zariadenie
ani ziadnu z jeho zloZiek. Ak pristroj, jeho
sucasti alebo kabel vyzeraju poskodené alebo
nefunguja spravne, potom ich nepouzivajte,
ani sa ich nesnazte opravit. Opravy moze
vykonavat iba kvalifikovana osoba. Deti a
osoby so zniZzenou schopnostou pohybu a
orientacie by nemali manipulovat s tymto
zariadenim bez dohladu zodpovednej osoby,
ktora zaruci ich bezpecie. Nevyhadzujte tento
pristroj do komunalneho odpadu. Pri jeho
recykldcii sa riad'te platnymi normami pre
ochranu Zivotného prostredia. Vyrobok
likvidujte v stlade s eurépskou smernicou
2002/96/EC. VyZziadajte si informacie o
miestnej legislative tykajucej sa recyklacie
elektrickych zariadeni a elektroniky a
postupujte podla danych krokov.
Neodhadzujte tento vyrobok do domového
odpadu. Riadenim sa tymito pokynmi
predidete skodlivym désledkom pre
bezpecnost 0sdb a Zivotného prostredia.

EESTI

TEHNILINE KIRJELDUS

* Voimsus: 100 W
e Pinge: 12V
¢ Intensiivsus: 10 A

e Rohk:3 kg
e Survevool: 25 L / min

OSAD

1.Diilis/6hupihusti
2.Turvanupp
3.LED-tuli
4. Paastik
5.Manomeeter
6.Auto toitekaabel (12 V)
7.Survevoolik
8.Pallide adapter
9.Kummide adapter

10. Alumine sektsioon

INSTRUCTIONS

¢ Toitekaabli (6), survevooliku (7) ja
adapterite (8—9) eemaldamiseks avage
alumine sektsioon (10).

Vabastage 6hudiiiis (1), keerates seda
vastupaeva.

Sisestage survevoolik (7) ja keerake
ohuotsikut (1) paripaeva keerates.
Uhendage toitekaabel (6).

Vabastage kaitseliiliti ja taitmiseks
vajutage paastikule.

Portable Air Compressor
InnovaGoods® saab oma churdhku
naidata kolmes erinevas modtithikus:
kg/cm?, kPa (BAR) ja Lb/in? (PSI).

HOIATUS

Pérast 15-minutist kasutamist laske sellel
uuesti jahtuda vahemalt 15 minutit. Tehke
kindlaks, et toiteallika pinge iihildub
seadmega. Eemaldage toode vooluvorgust, kui
seda ei kasutata. Arge sikutage juhtmest ning
tehke kindlaks, et see ei ole solmes. Hoidke
juhet eemal kuumadest voi teravatest
pindadest. Enne puhastamist tehke kindlaks,
et toode on eemaldatud vooluvérgust ning
taielikult maha jahtunud. Puhastage seadet
kergelt niiske lapiga. Arge kasutage seadme
puhastamiseks abrassiivseid
puhastusvahendeid v6i materjale. Arge pange
seadet ega juhet vette. Arge kasutage
margade kitega. Arge kasutage seadet
veeallika lahedal voi niisketes kohtades.
Sobib vaid kodukasutuseks. Kasutage toodet
vaid tema ettendhtud eesmargil. Ladustage
seadet kuivas, tolmuvabas kohas. Arge jitke
sisseliilitatud seadet jarelevalveta. Toode ei
ole méanguasi. Hoidke seda lastele
kiesaamatus kohas. Arge muutke toodet voi
selle komponente. Kui seade, selle osad voi
juhe on vigastatud voi ei to6ta korralikult,
arge lritage neid ise parandada. Ainult
valjadppinud tehnik peaks seda tegema. See
seade ei ole moeldud laste vai fliiisilise voi
vaimse puudega isiku poolt kasutamiseks,
vélja arvatud juhul, kui neid juhendab
taiskasvanu, kes vastutab nende turvalisuse
eest. See seade ei ole majapidamispriigi,
seega jargige taaskasutuse ja
umbertdotlemise keskkonnastandardeid.
Kodrvaldage toode kasutuselt vastavusest
Euroopa Liidu direktiivile 2002/96 / EU.
Tutvuge kohalike elektri- ja
elektroonikaseadmete taaskasutuse
seadustega ja jargige nende tditmist. Arge
visake seda toodet olmejadtmete hulka.
Jargides neid juhiseid, saate valtida
kahjulikke tagajargi inimestele ja ohtu
keskkonnale.

PYCCKMUIA

TEXHUYECKHE XAPAKTEPUCTUKH

* MoujHocTh: 100 BT

¢ HampsbxeHue: 12 B

¢ HTeHCUBHOCTB: 10 A

e ITaBneHue: 3 KT

¢ [ToTok Bo3ayxa: 25 1I/MUH.

YACTHU

1.Comyio/BO3AYLIHBLA MHXXEKTOD

2.KHomnka 6e3011aCHOCTH

3.CBeToaMOAHAsI IOCBETKA

4.TlepekioyaTenb

5.MaHOMeTp

6. ABTOMO6GMIIBHBLY Kabenb nuTauus (12 B)

7.1Ina"r

8.AfanTep Onsa MsIYen

9.ApanTep A/ HafyBHBIX IpeIMETOB
10.BHyTpeHHee OTAeeHNe

HWHCTPYKLIMH

¢ OTKpOJTe BHyTpeHHee oTAenenue (10) u
J[ocTaHbTe Kabernb MUTaHUA (6), LIJIAHT
(7) v agamnTeps! (8-9).

¢ Ocna6bTe BO3AYLIHYIO MHXEKTOD (1),
TIOBEPHYB €r0 IIPOTUB YaCOBOM CTPEJIKMU.

¢ BcTaBbTe LUIAHT (7) ¥ 3aKPYTUTE
MHXXEKTOD (1) 10 YacoBOM CTPEJIKe.

 TTopcoepuuuTe Kabensb nutanusd (6).

* Pa36IOKMPYNTE KHOIIKY 6€30I1aCHOCTY U
Ha)XXMMUTe Ha IePeKIII0YaTeNb A
HavaJsa paboThl.

e Portable Air Compressor InnovaGoods®
MOXET 0TO6paXKaTh ZlaBJIeHNE BO3AyXa B
3 eguHUIIAX U3MepeHUs: Kr/cM?, Klla
(6ap) u dyH./mrom? (PSI).

MPEOVIIPEXXOEHUE

ITocre ucCIIONIb30BaHUSA B TedeHMe 15 MUHYT
JiaJiTe YCTPOMCTBY OCTBHITh B TeUEHME HE
MeHee 15 MUHYT, IIpeXxze YeM CHOBa
MUCIIONIB30BaTh. Y6eAuTech B TOM, UTO
HAaIpsDKEHYE B MCTOYHMKE TOKA
COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY Ha yCTPOMCTBE.
OTKIII0YalTe YCTPOMCTBO OT CETH, CIIU Bbl
He UCIOJIb3yeTe ero. He TAHUTE Kabenb,
y6emuTech B TOM, UYTO OH He 3aKpydeH. He
TSIHUTE KabeJb, ybeouTeCch B TOM, YTO OH He
3aKpyueH. M36eranTe KOHTaKTa Kabess c
TOPSIYMMM U OCTPBIMM ITIOBEPXHOCTSIMMU.
Ilepen YUCTKOM y6eOUTECH B TOM, UTO
YCTPOMCTBO OTKITIOYEHO OT CETH U OHO
yCIIesno ocThITh. OunuIiaiTe Kabemnb clierka
BJI2XXHOM TKaHbO. [IJIT YUCTKM He
MUCIIONIB3YITe abpasuBHbIE IPOAYKTH] UIIN
MaTepuanel. He omyckanuTe yCTPOMCTBO UIIN
Kabenb B Boxy. He coBepuianTe
MaHUIYISLUA C YCTPOXCTBOM BIIQXXHBIMM
pykamu. He UCIIONb3YITE YCTPOKCTBO
BOJIM3Y MCTOYHMKA BOABL UIIYM BO BIIAXKHBIX
oMeLIeHUsAX. UCKITIOUUTENbHO OIS
J[IOMaLIHEero MCI0JIb30BaHMsl. MICIIONIb3yiiTe
YCTPOMCTBO MCKITIOUMUTENIBHO AJISI TEX
11eJ1e, AJIst KOTOPBIX OHO 6110 pa3paboTaHo.
CoXpaHsITe YCTPOMCTBO B CYXMUX MECTAX,
CBOGOJIHBIX OT IIBLIN. He ocTaBnsanTe
paboTaloLiee YyCTPOMCTBO 6€3 HAGIIIOeHNSI.
39TO YCTPOMCTBO He SIBJISETCS UTPYLIKOMN.
[ep>XuTe YCTPOMCTBO BHE 30HBL
nocsiraeMocTu fietei. He Mmopubuiiupynrte
YCTPOMCTBO MIIM €ro KOMIIOHEHTHL. Eciin
YCTPOMCTRO, ero YacTy UIIU Kabellb
BBITTISASAT IIOBPEXIeHHBIMY UIIU
pa6oTalolMMy HEIPaBUIIbHO, He
TIOJIb3YMTECh MMM, TEM 60JIee He IIbITalTeCh
X PEMOHTUPOBATh. TOIIBKO
KBanupUIMPOBaHHBIN TEXHUK MOXET
BBIIIOJIHUTD PEMOHT. [JaHHOE YCTPOMCTBO He
paspaboTaHo AJIs YIIPaBJIeHNUs e TbMU UIIU
JIIOABMM C OTPaHUYEHHBIMY GU3MIeCKUMU

WIIV TICUXUYECKMMM CIIOCOGHOCTSIMY, 3a
MCKIIIOYeHMeM CIIydaeB yIIpaBJIeHuUs 1107
Habmo/leHMeM B3POCIIbIX MM ONIeKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 3a 6€30I1aCHOCTD. [lTaHHOE
YCTPOMCTBO He SIBNISIeTCS GBITOBBIM
MYCOpPOM, CO6JII0ZIaiiTe feUCTBYOLIME
HOPMAaTMBHI 10 €r0 YTUIN3ALUN.
O3HaKOMbTECh C MECTHBIM
3aKOHOZIaTeJIbCTBOM B OTHOLIEHUM
TepepaboTKM 3JIEKTPOHHBIX U
9JIEKTPUYIECKUX UHETINUNA U
npupgepXxmuBanTech ero. He Bri6pacrsiBanTe
usnenyue B 6b1TOBOM Mycop. Criefiyst
HaCTOSILIMM MHCTPYKLMSAM, Bbl BHOCUTE
BKJIaJ] B JIeJIO OXPaHbl OKPYXKalollleit Cpezibl
¥ IIpefioTBpalleHNsI BOSHMKHOBEHMS
HeTraTUBHBIX IIOCIIeCTBUM AJIs1 30POBbs
YejioBeKa.

LATVIESU

TEHNISKIE PARAMETRI

e Jauda: 100 W

e Spriegums: 12V

¢ Intensitate: 10 A

¢ Spiediens: 3 kg

e Gaisa spiediens: 251/ min

DETALAS

1.Uzgalis / gaisa inZektors

2.Drosibas poga

3.LED gaisma

4.Spruda

5.Manometrs

6.Auto jaudas kabelis (12 V)

7.Spiediena caurule

8.Adapteris bumbam

9.Adapteris pieptiSamiem aksesuariem
10. Apaksas nodalijums

INSTRUKCIJA

¢ Atveriet apaksgjo nodalijumu (10) un
iznemiet jaudas kabeli (6), spiediena
cauruli (7) un adapterus (8-9).

¢ Atbrivojiet gaisa uzgali (1), pagrieZot to
pretéji pulkstena raditaja virzienam.

¢ levietojiet spiediena cauruli (7) un
nostipriniet gaisa uzgali (1), pagrieZot
pulkstena raditaja virziena.

* Piesledziet jaudas kabeli (6).

e Atveriet droSibas slédzi un nospiediet
spriduy, lai izlaistu gaisu.

¢ Portable Air Compressor InnovaGoods var
noradit gaisa spiedienu 3 dazadas
mérvienibasL kg / cm2, kPa (BAR) un Lb
/in2 (PSI).

BRIDINAJUMS

Péc 15 min{i$u izmanto$anas, laujiet atdzist
vismaz 15 miniites pirms atkartotas
lietoSanas. Parliecinieties, ka baro$anas avota
spriegums ir saderigs ar ierici. Kad ierici
ilglaicigi nelietojat, atvienojiet no elektrotikla.
Nevelciet aiz vada un uzmanieties, lai tas
nesapinas. Neizmantojiet abrazivus lidzek]us
vai materialus ierices tIrISanai. Pirms
tirisanas parliecinieties, ka ierice ir atvienota
no stravas padeves un ir atdzisusi pilniba.
Tiriet ierici ar viegli mitru dranu.
Neizmantojiet abrazivus lidzeklus vai
materialus ierices tiriSanai. Neievietojiet
ierici vai vadu $kidruma. Nelietojiet ierici ar
mitram rokam. Turiet vadu prom no karstam
vai asam virsmam. Piemérots tikai
majsaimniecibas vajadzibam. Izmantojiet
ierici tikai tas paredzétajam mérkim.

Glabajiet ierici sausa vieta bez putekliem.
Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. $1
ierice nav rotallieta. Sargat no bérniem.
Pasrocigi nemainiet ierici vai kadu no tas
sastavdalam. Ja ierice, tas detalas vai vads ir
bojati vai nedarbojas pareizi, nelietojiet tos un
nemeéginiet tos labot. To var darit tikai
sertificéts tehnikis. ST ierice nav paredzéta
lietoSanai bérniem vai personam ar fiziska
vai gariga rakstura traucéjumiem, ja vien
vinus neuzrauga pieaugusais, kas atbild par
vinu dro&ibu. Sis produkts nav sadzives
atkritumi, tapéc ieverojiet vides standartus ta
parstradei. Ierice jautilizé saskana ar Eiropas
Direktivu 2002/96/EK. Uzziniet informaciju
par vietéjo elektrisko un elektronisko iericu
parstrades likumdos$anu un ievérojiet to.
Neizmetiet So produktu kopa ar sadzives
atkritumiem. levérojot Sos nosacijumus, tiks
novérsta negativa ietekme uz cilvéku
veselibu un vidi.
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